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Україномовна періодика США у збереженні рідної мови як основи національної ідентичності 
Стаття торкається питання збереження української мови як основи національної ідентичності. В основі дослідження лежать публіцистичні матеріали україномовної періодики США.
The article concerns issue of preserving Ukrainian as the basis of national identity. The basis of researches is journalistic materials of US Diaspora Press.
Як зберегти рідну мову у багатомовному середовищі – це питання та багато інших потребують всебічного вивчення. Актуальність нашого дослідження визначається нагальною потребою окреслення ролі мови у сучасному суспільстві, простеження її взаємозв’язку з людиною, її свідомістю, духовним життям, а також процесами глобалізації, унаслідок яких багато мов виходять з активного вжитку, стаючи з часом «мертвими». Не останню роль це важливе питання займає і у житті українців США, що знаходить своє висвітлення у численних публікаціях україномовної періодики діаспори («Свобода», «Українське слово», «Час і Події», «Міст» та ін.). Наші попередники, досліджуючи різні аспекти побутування української діаспори (Кривошеєва О. [2], Недошитко І. [3], Цуп О. [5], Чекалюк В. [6] та ін.), не зосереджували свою увагу на порушеній нами проблемі. 
Директор Інституту метафізичних досліджень Ігор Каганець у своєму інтерв’ю газеті «Час і Події» провів аналогії між людиною і нацією, виокремивши їх схожі риси (тіло, душа (етнопсихіка), воля, характер, господарство, власний дім). Науковець зазначив, що цілісність народу та стан його колективного здоров’я підтримує певне специфічне поле, щільність якого залежить від того, яка мова лунає у народному середовищі – рідна чи ні. Порушення цього поля веде до дезорієнтації, адже відомо, що «мова народу формує певні особливості генофонду, завдяки яким організм людини активізується та зцілюється, спілкування рідною мовою дає можливість дійти до глибинних рівнів своєї пам’яті, щоб спочатку зрозуміти й усвідомити, хто ти, тобто мова і генетична пам’ять – взаємопов’язані, і їхній вплив обопільний» [1].

Ще одний аспект, що засвідчує активну позицію української діаспори у збереженні української мови як основи нації, – це щорічний мовний конкурс ім. П. Яцика, у якому беруть участь не тільки школярі, а й учні коледжів, студенти у майже 30 країнах світу. Сьогодні це наймасовіший національний проект, успішність якого та велика кількість учасників засвідчують відповідальність організаторів та актуальність такого заходу. Відомо, що конкурс від початку його існування активно підтримувався українцями США та Канади, які жертвували великі кошти в Освітню фундацію П. Яцика. Серед меценатів назвемо Союз українок, Крайову управу Братства ветеранів Української дивізії «Галичина», Фундацію ім. Івана Багряного та величезну кількість українців із діаспори. З кожним конкурсом зростала його благодійна підтримка і в Україні (фармацевтична фірма «Дарниця», АТ «Оболонь», «Експрес-банк», «Волинське братство», Юлія Тимошенко). Однак у 2013 році відбулася справжня боротьба за існування цього мовного марафону. Міністерством освіти було запроваджено альтернативний конкурс ім. Т. Шевченка, в якому цілковито розмито націєтворчу суть турніру, а організація конкурсу ім. П. Яцика лягла на плечі Ліги меценатів. Звичайно, можна було заламувати руки, однак на зборах останньої було вирішено конкурс проводити, незважаючи на різні політичні перешкоди, бо його призупинення хоча б на рік унеможливить подальше відновлення. Михайло Слабошпицький, виконавчий директор Ліги українських меценатів, голова Координаційної ради Міжнародного конкурсу з української мови ім. П. Яцика, опублікував у газеті «Свобода» інформацію щодо восьмиразового звернення до депутатського корпусу з пропозицією встановити особисті нагороди для переможців мовного змагання. Нам відомо, що приблизно 200 парламентарів навіть не відповіли на надіслані листи (що якнайкраще характеризує рівень їх культури), однак Ірина Фаріон, Богдан Бенюк, О. Кайда, Володимир Бондаренко, Олег Канівець, Лілія Гриневич та ін. активно відгукнулися на прохання та встановили іменні стипендії. Не залишилося осторонь і Міністерство оборони. До речі, депутати не вперше виступили у ролі меценатів конкурсу, деякі з них допомагають щороку у його проведенні. М. Слабошпицький розповів про чималу кількість людей, імена яких вписані в історію конкурсу (Я. Яцків, В. Кремень, М. Жулинський, П. Мовчан та ін.). Одні є членами Наглядової ради, інші – членами журі. Це засвідчує те, що конкурс ім. П. Яцика не є приватною справою, а має загальнодержавне значення. «Сформована нація – це міцна держава. А формування нації навіть уявити неможливо без вирівняння мовної ситуації у державі» [4].
У діаспорній пресі багато проводиться паралелей із їхньою історичною та новою батьківщиною. США вважається класичною країною імміграції. Іммігранти з усього світу стали причиною не тільки кількісного збільшення населення (завдяки чому країна набула космополітичних рис), а й збагачення нової батьківщини своєю культурою, національними рисами ведення справ, побуту, освіти, релігії, переймаючи, у свою чергу, особливості американського світогляду, у якому віками акумулювалася полі культурність, демократизм, свобода совісті і вибору. Американська, та й канадська спільноти тільки вітають входження нових культурних здобутків до існуючого суспільства. У багатьох випадках держави закріплюють концепцію багатомовності на рівних правах, тобто хоча в Америці і представлено цілий калейдоскоп націй і мов, їм усім надано право існувати та розвиватися, однак державною й офіційною є одна англійська мова, першість якої гарантує закон. Без її знання ніколи не потрапити до Конгресу, неможливо обійняти навіть найдрібнішу посаду в державній установі, та й у приватній фірмі теж, ніхто не дасть працювати у тій сфері, де потрібна комунікація. Проте адміністративна система США жодним чином не зобов’язує вживання державної мови у приватному житті, в українських організаціях, не втручається у домашнє виховання дітей і не закликає до того, щоб вони забували мову своїх батьків. Через таку ліберальну політику мультикультуралізму, а відповідно – підтримку української ідентичності американською державою, ми сьогодні можемо говорити про українців у США як невід’ємну (не втрачену) складову української нації.

Цікавість до мовної діяльності української діаспори у США обумовлений посиленням позицій людського чинника у мові, оскільки сьогодні в силу різних причин етноси як суб’єкти й об’єкти етнополітичних процесів активізується. Це, у свою чергу, пробуджує інтерес до дослідження діаспорних груп, зокрема в аспекті етнолінгвістичному. Адже мовний чинник у контексті відродження, становлення чи збереження національної самосвідомості та національної самоідентичності є одним з провідних.
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